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OGÓLNE WARUNKI HANDLOWE WYSYŁAJĄCEGO 
firmy SWIDA Innovative s.r.o., z siedziďą pod adreseŵ Hǀiezdoslaǀoǀa ϭϮϯϰ/ϰ, Treďišoǀ Ϭ7ϱ Ϭϭ, 

Repuďlika SłoǁaĐka, IČO ;REGONͿ: 36 194 328 

  

 

Artykuł I – PostaŶoǁieŶia ǁstępŶe 

 

1) Firma SWIDA Innovative s.r.o. wydaje niniejsze ogólne warunki handlowe 

WysyłająĐego ;zǁaŶe dalej „OWH WysyłająĐego”) w celu uregulowania praw 

i oďoǁiązkóǁ stroŶ uŵoǁy dotyĐząĐej przeǁozu rzeĐzy ;zǁaŶej dalej „Uŵoǁą 
przewozu”), którą zaǁiera firŵa SWIDA IŶŶoǀatiǀe s.r.o. z siedziďą pod adreseŵ 
Hǀiezdoslaǀoǀa ϭϮϯϰ/ϰ, Treďišoǀ Ϭϳϱ Ϭϭ, Repuďlika SłoǁaĐka, IČO ;REGONͿ: ϯϲ ϭϵϰ 
ϯϮϴ, ǁpisaŶa do Rejestru HaŶdloǁego Sądu RejoŶoǁego ǁ KoszyĐaĐh I, ǁydział Sro, 
pod numerem 11232/V (zwana dalej „WysyłająĐyŵ”) oraz osoba fizyczna, osoba 

praǁŶa luď iŶŶe podŵioty praǁŶe, które są przedsięďiorĐaŵi ;zǁaŶi dalej 
„PrzeǁoźŶikieŵ”Ϳ. ZaǁierająĐ i ǁykoŶująĐ Uŵoǁę przeǁozu, PrzeǁoźŶik działa 
w raŵaĐh sǁojej działalŶośĐi gospodarĐzej. Przedŵioteŵ Uŵoǁy przewozu jest 

uregulowanie wzajemnych praw i oďoǁiązkóǁ stroŶ uŵoǁy ǁyŶikająĐyĐh z przewozu 

przesyłki. 
2) Pod pojęĐieŵ przeǁóz przesyłki rozuŵie się przeǁóz krajoǁy luď ŵiędzyŶarodoǁy 

przesyłki. 
Pod pojęĐieŵ krajoǁego przeǁozu przesyłki rozuŵie się taki przeǁóz przesyłki, 
w któryŵ ŵiejsĐe odďioru przesyłki i zakładaŶe ŵiejsĐe dostarĐzeŶia przesyłki ;zǁaŶe 
dalej „miejscem przeznaczenia”Ϳ zŶajdują się ǁ jedŶyŵ państǁie. 
Pod pojęĐieŵ ŵiędzyŶarodoǁego przeǁozu przesyłki rozuŵie się taki przeǁóz 
przesyłki, ǁ którym miejsĐe odďioru przesyłki oraz ŵiejsĐe przezŶaĐzeŶia przesyłki 
zŶajdują się ǁ dǁóĐh różŶyĐh państǁaĐh. 

3) ZaǁierająĐ Uŵoǁę przeǁozu, PrzeǁoźŶik zoďoǁiązuje się ǁ stosunku do 

WysyłająĐego, że przetraŶsportuje przesyłkę z określoŶego ŵiejsĐa ;ŵiejsĐe odďioruͿ 
do iŶŶego określoŶego ŵiejsĐa ;ŵiejsĐa przezŶaĐzeŶiaͿ, a WysyłająĐy zoďoǁiązuje się 
do uiszĐzeŶia opłaty przeǁozoǁej. 

4) NiŶiejsze OWH WysyłająĐego staŶoǁią ŶieodłąĐzŶą Đzęść Uŵoǁy przeǁozu zaǁartej 
poŵiędzy PrzeǁoźŶikieŵ a WysyłająĐyŵ ;zǁaŶyŵi dalej „Stronami umowy”). 

Postanowienia Umowy przewozu o odŵieŶŶyŵ ďrzŵieŶiu ŵają pierǁszeństǁo ǁoďeĐ 
postaŶoǁień ŶiŶiejszyĐh OWH WysyłająĐego. Jakiekolǁiek odstępstǁa od ŶiŶiejszyĐh 
OWH WysyłająĐego ŵuszą zostać ustaloŶe poŵiędzy StroŶaŵi uŵoǁy ǁ formie 

pisemnej pod rygoreŵ ŶieǁażŶośĐi. 
5) StosuŶki praǁŶe określoŶe ǁ Umowie przewozu reguluje Konwencja o umowie 

ŵiędzyŶarodoǁego przeǁozu drogoǁego toǁaróǁ ;zarządzeŶie ŵiŶistra spraǁ 
zagraŶiĐzŶyĐh Ŷr ϭϭ/ϭϵϳϱ Z.z. [Zďierka zákoŶoǀ, słoǁaĐki DzieŶŶik ustaǁ], zǁaŶe dalej 
„KoŶǁeŶĐją CMR”Ϳ, jeśli jej ǁłaśĐiǁość ǁyŶika z postanowienia art. 1 ust. 1–4 

Konwencji CMR i pomocniczo z ustawy nr 513/1991 Z.z. Kodeks handlowy z 

późŶiejszyŵi zŵiaŶaŵi ;zǁaŶej dalej „Kodeksem handlowym”) oraz z niniejszych OWH 

WysyłająĐego. W przypadkach, gdy do danego stosunku prawnego opartego na 

Uŵoǁie przeǁozu Ŷie ŵożŶa zastosoǁać postaŶoǁień KoŶǁeŶĐji CMR, jest oŶ 
reguloǁaŶy postaŶoǁieŶiaŵi Kodeksu haŶdloǁego, pozostałyŵi przepisaŵi praǁa 
Repuďliki SłoǁaĐkiej oraz ŶiŶiejszyŵi OWH WysyłająĐego. 
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6) Przed zawarciem ŶiŶiejszej Uŵoǁy przeǁozu PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do 
zapozŶaŶia się z OWH WysyłająĐego. NiŶiejsze OWH WysyłająĐego oďoǁiązują 
w odŶiesieŶiu do ǁszystkiĐh stosuŶkóǁ uŵoǁŶyĐh dotyĐząĐyĐh przeǁozu przesyłki 
poŵiędzy PrzeǁoźŶikieŵ a WysyłająĐyŵ od ŵoŵeŶtu zawarcia Umowy przewozu do 

ŵoŵeŶtu Đałkoǁitego spełŶieŶia ǁszystkiĐh zoďoǁiązań, które ǁypłyǁają dla StroŶ 
umowy z zawartej Umowy przewozu lub w iŶŶy sposóď są z Ŷią zǁiązaŶe. ZaǁierająĐ 
Uŵoǁę przeǁozu, PrzeǁoźŶik akĐeptuje ŶiŶiejsze OWH WysyłająĐego, które zaĐzyŶają 
go oďoǁiązyǁać. AkĐeptaĐja ŶiŶiejszyĐh OWH WysyłająĐego ŵoże zostać ǁyrażoŶa 
róǁŶież ǁ inny sposób, w szĐzególŶośĐi za pośredŶiĐtǁeŵ środkóǁ koŵuŶikaĐji 
elektroŶiĐzŶej poŵiędzy StroŶaŵi uŵoǁy. 

7) Po zaakĐeptoǁaŶiu ŶiŶiejszyĐh OWH WysyłająĐego ǁszystkie stosunki prawne 

poŵiędzy StroŶaŵi uŵoǁy ďędą ǁ przyszłośĐi reguloǁaŶe przez ŶiŶiejsze OWH 
WysyłająĐego aż do ŵoŵeŶtu, gdy jedŶa ze StroŶ uŵoǁy piseŵŶie zaǁiadoŵi drugą 
StroŶę uŵoǁy o tyŵ, że Ŷie ĐhĐe ďyć dłużej zoďoǁiązaŶa przez OWH WysyłająĐego. 
Treść poǁiadoŵieŶia zaĐzyŶa oďoǁiązyǁać od dŶia doręĐzeŶia piseŵŶego 
powiadomienia. 

8) WaruŶki haŶdloǁe PrzeǁoźŶika oďoǁiązują ǁyłąĐzŶie ǁ przypadku, gdy WysyłająĐy 
w formie pisemnej w Uŵoǁie przeǁozu ǁyraźŶie zaakĐeptoǁał, że ǁaruŶki haŶdloǁe 
PrzeǁoźŶika ŵają pierǁszeństǁo ǁoďeĐ ďrzŵieŶia OWH WysyłająĐego. 
W przeĐiǁŶyŵ razie OWH WysyłająĐego ŵają pierǁszeństǁo ǁoďeĐ ďrzŵieŶia 
ǁaruŶkóǁ haŶdloǁyĐh PrzeǁoźŶika. 

9) WysyłająĐy jest upoǁażŶioŶy do ďieżąĐego aktualizoǁaŶia luď ǁproǁadzaŶia zŵiaŶ ǁ 
OWH WysyłająĐego. WysyłająĐy każdorazoǁo puďlikuje ǁszystkie zŵiaŶy, uzupełŶieŶia 
luď pełŶe ďrzŵieŶie zaktualizoǁaŶyĐh OWH WysyłająĐego ǁ formie pisemnej oraz 

zamieszcza je na swojej stronie internetowej. 

10) Jeżeli jakiekolǁiek postaŶoǁieŶia OWH WysyłająĐego luď Uŵoǁy przeǁozu okażą się 
ŶieǁażŶe, Ŷie uĐhyďia to ǁażŶośĐi pozostałyĐh postaŶoǁień. StroŶy uŵoǁy zastąpią 
ŶieǁażŶe postaŶoǁieŶie OWH WysyłająĐego luď Uŵoǁy przeǁozu Ŷoǁyŵ 
postaŶoǁieŶieŵ, które ďędzie Ŷajďardziej zďliżoŶe do Đelu uzgodŶioŶego przez StroŶy 
umowy przy zawarciu Umowy przewozu. 

11) Jeśli ŶiŶiejsze OWH WysyłająĐego ǁyŵagają dla koŶkretŶej ĐzyŶŶośĐi forŵy piseŵŶej, 
to ǁyŵóg teŶ zostaje spełŶioŶy także ǁ przypadku, gdy ĐzyŶŶość została ǁykoŶaŶa 
w formie elektronicznej. 

  

Artykuł II – Zamówienie przewozu i zawarcie Umowy przewozu 

 

1) StroŶy uŵoǁy zaǁierają Uŵoǁę przeǁozu Ŷa podstaǁie zaŵóǁieŶia WysyłająĐego 
oraz zaakĐeptoǁaŶia zaŵóǁieŶia przez PrzeǁoźŶika. 

2) Pod pojęĐieŵ zaŵóǁieŶia rozuŵie się jedŶostroŶŶą ĐzyŶŶość praǁŶą WysyłająĐego 
w stosuŶku do PrzeǁoźŶika zŵierzająĐą do ǁykoŶaŶia przez PrzeǁoźŶika przeǁozu 
przesyłki. Przyjęte zaŵóǁieŶie uzŶaje się za projekt Uŵoǁy przeǁozu. 

3) WysyłająĐy ǁysyła zaŵóǁieŶie PrzeǁoźŶikoǁi za poŵoĐą poĐzty elektroŶiĐzŶej luď 
faksu; zaŵóǁieŶie zaǁiera ŶastępująĐe daŶe: 
aͿ daŶe ideŶtyfikaĐyjŶe WysyłająĐego: Ŷazǁę haŶdloǁą, siedziďę, IČO ;REGONͿ, DIČ 

;NIPͿ, daŶe osoďy ǁyzŶaĐzoŶej do proǁadzeŶia ŶegoĐjaĐji ǁs. przeǁozu przesyłki; 
ďͿ speĐyfikaĐję przesyłki, której przeǁóz ŵa ǁykoŶać PrzeǁoźŶik ;ozŶaĐzeŶie rodzaju, 

podanie wymiarów i wagi); 



OgólŶe waruŶki haŶdlowe wysyłająĐego SWIDA Innovative s.r.o. Strona 3 

ĐͿ ozŶaĐzeŶie ŵiejsĐa załaduŶku; 
dͿ datę ǁykoŶaŶia załaduŶku przesyłki; 
eͿ ozŶaĐzeŶie ŵiejsĐa ǁyładuŶku; 
fͿ datę ǁykoŶaŶia ǁyładuŶku; 
gͿ ĐeŶę przeǁozu; 
hͿ dodatkoǁe ǁyŵagaŶia WysyłająĐego dotyĐząĐe przeǁozu przesyłki, jeżeli takie 

istŶieją. 
4) Projekt umowy („Zamówienie”Ϳ uzŶaje się za popraǁŶie zaakĐeptoǁaŶy, jeżeli 

PrzeǁoźŶik ǁ godzinach pracy nie odrzuci projektu umowy do 4 godzin od momentu 

doręĐzeŶia poĐztą elektroŶiĐzŶą, piseŵŶie potǁierdzi ZaŵóǁieŶie luď potǁierdzi list 
przeǁozoǁy CMR ďądź list przeǁozoǁy. 

5) Osoďa akĐeptująĐa ZaŵóǁieŶie ośǁiadĐza, że jest upoǁażŶioŶa, ǁyzŶaĐzoŶa luď 
zostało jej udzieloŶe pełŶoŵoĐŶiĐtǁo przez upoǁażŶioŶą osoďę do zaǁarĐia Uŵoǁy 
przeǁozu. Jeżeli to ośǁiadĐzeŶie okaże się Ŷiepraǁdziǁe, osoďa akĐeptująĐa 
ZamówieŶie odpoǁiada za ǁszystkie eǁeŶtualŶe szkody poǁstałe z powodu 

ŶieǁażŶego zaǁarĐia Uŵoǁy luď uzgodŶieŶia ǁaruŶkóǁ Uŵoǁy Ŷa podstaǁie tego 
projektu Uŵoǁy. JedŶoĐześŶie ǁskazaŶa ǁ poprzedŶiŵ zdaŶiu osoďa ośǁiadĐza, że 
jeżeli PrzeǁoźŶik, ǁ imieniu którego występuje, Ŷie zapłaĐi zoďoǁiązaŶia pieŶiężŶego, 
które powstanie z tytułu zaakĐeptoǁaŶyĐh OWH WysyłająĐego, zapłaĐi je oŶa jako 
poręĐzyĐiel. 

6) Po zaakĐeptoǁaŶiu ZaŵóǁieŶia przeǁozu Uŵoǁę przeǁozu uzŶaje się za praǁidłoǁo 
zaǁartą, a PrzeǁoźŶik zoďoǁiązuje się do ǁykoŶaŶia Ŷa rzeĐz WysyłająĐego 
zamówionego przewozu zgodnie z uzgodnionymi warunkami. 

7) Jeżeli PrzeǁoźŶik zatǁierdził projekt Uŵoǁy przeǁozu, ale z pisemnymi 

zastrzeżeŶiaŵi, aŶeksaŵi, ograŶiĐzeŶiaŵi luď iŶŶyŵi zŵiaŶaŵi, to teŶ projekt staŶoǁi 
odrzucenie pierwotnego projektu i uzŶaje się go za Ŷoǁy projekt Uŵoǁy przeǁozu 
skieroǁaŶy od PrzeǁoźŶika do WysyłająĐego. Do zaǁarĐia Uŵoǁy przeǁozu doĐhodzi 
dopiero w ŵoŵeŶĐie zatǁierdzeŶia Ŷoǁego projektu ďez żadŶyĐh zastrzeżeń przez 
WysyłająĐego. 

8) StroŶy uŵoǁy są zǁiązaŶe zaǁartą Uŵoǁą przeǁozu i Ŷie są upoǁażŶioŶe do jej 
jednostronnego anulowania, o ile Uŵoǁa przeǁozu, ŶiŶiejsze OWH WysyłająĐego luď 
ogólŶie oďoǁiązująĐe przepisy praǁa Ŷie określają iŶaĐzej. EǁeŶtualŶe zŵiaŶy luď 
uzupełŶieŶia zaǁartej Uŵoǁy przeǁozu ŵogą zostać dokoŶaŶe ǁyłąĐzŶie piseŵŶie, 
w forŵie ŶuŵeroǁaŶyĐh aŶeksóǁ podpisaŶyĐh przez WysyłająĐego oraz PrzeǁoźŶika. 

9) DokuŵeŶteŵ potǁierdzająĐyŵ zaǁarĐie Uŵoǁy przeǁozu jest list przeǁozoǁy luď list 
przeǁozoǁy CMR. List przeǁozoǁy Ŷależy sporządzić ǁ trzech oryginalnych 

egzeŵplarzaĐh, które ŵuszą posiadać pieĐzątkę oraz podpis WysyłająĐego i 
PrzeǁoźŶika. JedeŶ egzeŵplarz listu przeǁozoǁego otrzyŵuje WysyłająĐy, jedeŶ 
PrzeǁoźŶik, a jedeŶ toǁarzyszy przesyłĐe ǁ trakĐie przeǁozu. Jeżeli ďrakuje listu 
przewozoǁego, posiada oŶ ďraki luď zostaŶie zaguďioŶy, Ŷie ǁpłyǁa to Ŷa istŶieŶie luď 
ǁażŶość zaǁartej Uŵoǁy przeǁozu. 

10) Jeżeli przeǁożoŶa przesyłka ǁyŵaga załadoǁaŶia Ŷa kilka pojazdóǁ luď jeżeli przeǁóz 
dotyĐzy różŶyĐh rodzajóǁ luď osoďŶyĐh ĐzęśĐi przesyłki, WysyłająĐy luď PrzeǁoźŶik ŵa 
praǁo zażądać ǁystaǁieŶia tylu listóǁ przeǁozoǁyĐh, ile ŵa ďyć ǁykorzystaŶyĐh 
pojazdóǁ luď ile rodzajóǁ ďądź osoďŶyĐh ĐzęśĐi przesyłki ŵa zostać załadoǁaŶyĐh. 
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Artykuł III – Prawa i oďoǁiązki StroŶ uŵoǁy 

 

1) PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do ǁykoŶaŶia sǁojej praĐy ǁedług uzgodŶioŶyĐh 
warunków, z zaĐhoǁaŶieŵ odpoǁiedŶiej staraŶŶośĐi i jakośĐi ǁykoŶaŶia. W ramach 

tyĐh oďoǁiązkóǁ PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy ǁ szĐzególŶośĐi do dďaŶia 
o poǁierzoŶą przesyłkę, jak róǁŶież o rzeczy przekazane w zǁiązku z przesyłką                  
;Ŷp. dokuŵeŶty dotyĐząĐe przesyłki itd.Ϳ. 

2) PodĐzas ǁykoŶyǁaŶia przeǁozu PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do postępoǁaŶia 
zgodnie z ǁytyĐzŶyŵi WysyłająĐego. Jeżeli PrzeǁoźŶik Ŷie otrzyŵał od WysyłająĐego 

ŶiezďędŶyĐh ǁytyĐzŶyĐh, jest zoďoǁiązaŶy poprosić o iĐh uzupełŶieŶie. W przypadku 

ŶieďezpieĐzeństǁa opóźŶieŶia PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy koŶtyŶuoǁać przeǁóz 
róǁŶież ďez ŶiŶiejszyĐh ǁytyĐzŶyĐh, ǁ taki sposóď, aďy zapeǁŶić jak Ŷajlepszą oĐhroŶę 
interesóǁ WysyłająĐego. 

3) PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do uĐzestŶiĐzeŶia w załaduŶku oraz rozładuŶku 
i jedŶoĐześŶie odpowiada za iĐh prawidłowe przeprowadzeŶie. PodĐzas załaduŶku 
PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do sprawdzeŶia, Đzy list przewozowy luď list przewozowy 
CMR posiada wszystkie oďowiązkowe daŶe. PodĐzas załaduŶku PrzewoźŶik ŵa 
oďowiązek potwierdzić list przewozowy, list przewozowy CMR ;w przypadku transportu 

ŵiędzyŶarodowegoͿ, dokuŵeŶt dotyĐząĐy użytkowaŶia pojazdu Điężarowego 
;dokuŵeŶtaĐję przeďiegu pojazduͿ luď iŶŶy dokuŵeŶt traŶsportowy. NastępŶie 
PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do sprawdzeŶia przede wszystkiŵ ilośĐi i wagi przesyłki, 
ozŶaĐzeŶia przesyłki, ŶieŶaruszalŶośĐi opakowaŶia przesyłki, widoĐzŶego staŶu 
przesyłki podĐzas załaduŶku oraz sposoďu jej uŵieszĐzenia w pojeździe. PrzewoźŶik jest 
rówŶież zoďowiązaŶy do sprawdzeŶia wszystkiĐh dokuŵeŶtów dotyĐząĐyĐh przesyłki 
;takiĐh jak dokuŵeŶt dostawy, dokuŵeŶty paletowe Ŷa wyŵiaŶę palet itd.Ϳ oraz 
zŶajdująĐyĐh się Ŷa ŶiĐh daŶyĐh. PrzewoźŶik odpowiada za zgodŶość danych zawartych 

w ŶiŶiejszyĐh dokuŵeŶtaĐh dotyĐząĐyĐh przewożoŶej przesyłki ze staŶeŵ rzeĐzywistyŵ 
załadowywaŶej luď traŶsportowaŶej przesyłki ;ilośĐią, rzeĐzywistą wagą itd.Ϳ 
i jedŶoĐześŶie jest zoďowiązaŶy do zapewŶieŶia zgodŶośĐi staŶu rzeĐzywistego 
załadowywaŶej luď traŶsportowaŶej przesyłki ;ilośĐi, wagi, ozŶaĐzeŶia itd.Ϳ z danymi 

przesyłki podaŶyŵi w Umowie przewozu lub zaakceptowanym Zamówieniu. 

W przypadku stwierdzeŶia jakiejkolwiek ŶiezgodŶośĐi poŵiędzy staŶeŵ rzeĐzywistyŵ 
przesyłki załadowywaŶej lub transportowanej a danymi zawartymi w dokumentacji 

dotyĐząĐej traŶsportowaŶej przesyłki, w Uŵowie przewozu ďądź w zaakceptowanym 

ZaŵówieŶiu PrzewoźŶik ŵa oďowiązek poiŶforŵować WysyłająĐego ďez zwłoki 
;oďowiązek poiŶforŵowaŶiaͿ o stwierdzoŶyĐh różŶiĐaĐh oraz poprosić WysyłająĐego 
o wytyĐzŶe dotyĐząĐe dalszego postępowaŶia. PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do 
pozostania w ŵiejsĐu załaduŶku do Đzasu uzyskaŶia od WysyłająĐego wytyĐzŶyĐh 
dalszego postępowaŶia. Jeżeli PrzewoźŶik Ŷie zgadza się z wytyĐzŶyŵi WysyłająĐego, 
jest zoďowiązaŶy do wykoŶaŶia przewozu przesyłki według waruŶków uzgodŶioŶyĐh 
w Umowie przewozu, a w pozostałyĐh przypadkaĐh jest zoďowiązaŶy do postępowaŶia 
według udzieloŶyĐh wytyĐzŶyĐh WysyłająĐego. Jeżeli PrzewoźŶik Ŷie spełŶi oďowiązku 
poinformowania zgodnie z powyższyŵ puŶkteŵ, a z powodu stwierdzoŶej ŶiezgodŶośĐi 
poŵiędzy staŶeŵ rzeĐzywistyŵ przesyłki załadowywaŶej luď traŶsportowaŶej 
a danymi zawartymi w dokuŵeŶtaĐji traŶsportowaŶej przesyłki, Uŵowie przewozu luď 
zaakceptowanym Zamówieniu nie wykoŶa przewozu Đałej przesyłki w takiej formie, 

w jakiej została ŵu przekazaŶa do załaduŶku, PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do 
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zapłaĐeŶia Ŷa rzeĐz WysyłająĐego kary uŵowŶej w wysokośĐi uzgodŶioŶej ĐeŶy 
przewozu. Jeżeli PrzewoźŶik Ŷie spełŶi oďowiązku poiŶformowania zgodnie z niniejszym 

ustępeŵ i zrealizuje przewóz przesyłki w takiej formie w jakiej została ŵu przekazaŶa 
podĐzas załaduŶku, poŶosi za te działaŶia odpowiedzialŶość, a wszelkie związaŶe z tym 

szkody luď dodatkowe koszty poŶosi wyłąĐzŶie PrzewoźŶik. Jeżeli PrzewoźŶik dokoŶa 
załaduŶku przewożoŶej przesyłki w ilośĐi luď wadze ŵŶiejszej Ŷiż wskazaŶa w Umowie 

przewozu lub w zaakĐeptowaŶyŵ ZaŵówieŶiu, to WysyłająĐy saŵ luď za 
pośredŶiĐtweŵ osoďy trzeĐiej ŵa prawo do zleĐeŶia traŶsportu zastępĐzego tej ĐzęśĐi 
przesyłki, która Ŷie została załadowaŶa przez PrzewoźŶika, zgodŶie z Uŵową przewozu 
lub z zaakĐeptowaŶyŵ ZaŵówieŶieŵ. WysyłająĐy ŵa prawo Ŷałożyć Ŷa PrzewoźŶika 
rzeĐzywiste koszty, które poŶiósł WysyłająĐy w związku z koŶieĐzŶośĐią zapewŶieŶia 
transportu zastępĐzego wyŶikająĐego z ŶiezaładowaŶia ĐzęśĐi przesyłki. Nie ograŶiĐza 
to prawa WysyłająĐego do ŶałożeŶia kary uŵowŶej z powodu ŶiespełŶieŶia oďowiązku 
poinformowania zgodnie z ŶiŶiejszyŵ puŶkteŵ aŶi do eweŶtualŶyĐh roszĐzeń 
WysyłająĐego w przypadku straty przesyłki luď ŶiedotrzyŵaŶia terŵiŶu dostawy. 

4) PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do poiŶforŵowaŶia klieŶta ;tzŶ. osoďę, dla której 
WysyłająĐy realizuje przewóz przesyłki za pośredŶiĐtweŵ PrzewoźŶika Ŷa podstawie 
Umowy przewozu – zwaŶą dalej „Klientem”) o ŶieodpowiedŶiŵ ułożeŶiu przesyłki 
w pojeździe. Jeżeli KlieŶt Ŷie zŵieŶi ułożeŶia przesyłki, PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do 
natychmiastowego poinformowania o tyŵ fakĐie WysyłająĐego oraz odŶotowaŶia 
uwagi w liśĐie przewozowyŵ luď liśĐie przewozowyŵ CMR. PodĐzas załaduŶku 
PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do posiadaŶia ŵateriałów zaďezpieĐzająĐyĐh ŶiezďędŶyĐh 
do przyŵoĐowaŶia ładuŶku ;Ŷp. podkładek aŶtypoślizgowyĐh, ŶarożŶików oĐhroŶŶyĐh, 
odpowiedniej liczby pasów itd.) w pojeździe oraz przyŵoĐowaŶia przewożoŶego 
ładuŶku zgodŶie z odpowiedŶiŵi przepisaŵi ďezpieĐzeństwa. PrzewoźŶik jest 
zoďowiązaŶy do zaďezpieĐzeŶia przesyłki w taki sposóď, aďy Ŷie doszło do jej 
uszkodzenia lub utraty. 

5) PrzewoźŶik ŵa oďowiązek poiŶforŵować WysyłająĐego o podstawieniu pojazdu pod 

załaduŶek. Po wykoŶaŶiu załaduŶku PrzewoźŶik ŵa oďowiązek poiŶforŵować 
WysyłająĐego o rzeĐzywistej wadze przewożoŶej przesyłki. PrzewoźŶik poŶosi 
odpowiedzialŶość za prawidłowe wykoŶaŶie załaduŶku. 

6) W razie ǁypadku, zatrzyŵaŶia pojazdu PrzeǁoźŶika luď iŶŶej przeszkody, która 
uŶieŵożliǁia praǁidłoǁe ǁykoŶaŶie przeǁozu luď dokońĐzeŶie przeǁozu 
uzgodŶioŶyŵ pojazdeŵ, PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do ŶatyĐhŵiastoǁego 
zapeǁŶieŶia Ŷa ǁłasŶy koszt iŶŶego pojazdu o podoďŶyĐh paraŵetraĐh. Jeżeli 
PrzeǁoźŶik Ŷie spełŶi ŶiŶiejszego zoďoǁiązaŶia, ǁszystkie koszty poǁstałe po stroŶie 

WysyłająĐego ǁ zǁiązku z koŶieĐzŶośĐią zapeǁŶieŶia iŶŶego pojazdu zostaŶą 
ŶaliĐzoŶe PrzeǁoźŶikoǁi i ďędzie oŶ zoďoǁiązaŶy do zǁrotu poŶiesioŶyĐh przez 
WysyłająĐego dodatkoǁyĐh kosztóǁ ǁ pełŶej ǁysokośĐi. PrzeǁoźŶik jest jedŶoĐześŶie 
zoďoǁiązaŶy do zapłaty kary umownej w ǁysokośĐi ϭ/ϭϬ Đałkoǁitej uzgodŶioŶej ĐeŶy 
przewozu w przypadku naruszenia któregokolwiek z ǁyŵieŶioŶyĐh poǁyżej 
oďoǁiązkóǁ. 

7) PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do ǁykoŶaŶia saŵodzielŶie ǁszystkiĐh ĐzyŶŶośĐi 
ǁyŶikająĐyĐh z Umowy przewozu. Udzielenie pełŶoŵoĐŶiĐtǁa luď ǁykorzystaŶie 
w tym celu osoby trzeciej, z ǁyjątkieŵ praĐoǁŶikóǁ PrzeǁoźŶika pełŶiąĐyĐh sǁoje 
oďoǁiązki ǁypłyǁająĐe ze stosuŶku praĐy, Ŷie jest ŵożliǁe ďez ǁĐześŶiejszego 
uzyskaŶia piseŵŶej zgody WysyłająĐego. W przypadku naruszenia niniejszego 
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oďoǁiązku, PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do zapłaty kary uŵoǁŶej ǁ ǁysokośĐi 
uzgodŶioŶej ĐeŶy przeǁozu za każde pojedyŶĐze ŶaruszeŶie. Jeżeli PrzeǁoźŶik ǁykoŶa 
przeǁóz za pośredŶiĐtǁeŵ iŶŶego przeǁoźŶika, Ŷie zǁalŶia go to z odpoǁiedzialŶośĐi 
za szkodę luď stratę przesyłki. 

8) Bez uzyskaŶia ǁĐześŶiejszej piseŵŶej zgody WysyłająĐego PrzeǁoźŶik Ŷie jest 
upoǁażŶioŶy do użytkoǁaŶia przesyłki aŶi do uŵożliǁieŶia jej użytkoǁaŶia osoďie 
trzeĐiej. Bez uzyskaŶia ǁĐześŶiejszej piseŵŶej zgody WysyłająĐego razeŵ z przesyłką 
Ŷie ŵoże ďyć przeǁożoŶy żadeŶ iŶŶy ładuŶek, a przesyłka Ŷie ŵoże zostać przełożoŶa, 
rozładoǁaŶa luď przekazaŶa do iŶŶego pojazdu. W przypadku naruszenia 

któregokolwiek z poǁyższyĐh zakazóǁ StroŶy uŵoǁy uzgodŶiły karę uŵoǁŶą 
w ǁysokośĐi ϱϬϬ EUR za każde pojedyŶĐze ŶaruszeŶie. 

9) PrzeǁoźŶik ŵa oďoǁiązek ŶatyĐhŵiastoǁego poiŶforŵoǁaŶia WysyłająĐego 
o ŶieďezpieĐzeństǁie poǁstaŶia szkody, opóźŶieŶia przeǁozu, jak róǁŶież o innych 

okoliĐzŶośĐiaĐh, które ŵają ǁpłyǁ Ŷa praǁidłoǁą realizaĐję Uŵoǁy przeǁozu przez 

PrzeǁoźŶika. W przypadku poǁstaŶia szkody PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do 
zastosoǁaŶia odpoǁiedŶiĐh środkóǁ i dołożeŶia ǁszelkiĐh starań, aďy ograŶiĐzyć 
rozŵiar szkody, jak róǁŶież do ŶiezǁłoĐzŶego poiŶforŵoǁaŶia o tym fakcie 

WysyłająĐego. PrzeǁoźŶik ŵa róǁŶież oďoǁiązek poiŶforŵoǁać WysyłająĐego 
o ǁykoŶaŶiu załaduŶku, oĐleŶiu oraz rozładuŶku przesyłki. PrzeǁoźŶik ŵa oďoǁiązek 
poiŶforŵoǁać WysyłająĐego o rozładuŶku przesyłki do godziŶy od zakońĐzeŶia 
rozładuŶku. PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do ŶatyĐhŵiastowego poinformowania 

WysyłająĐego o ǁszystkiĐh proďleŵaĐh, które ǁystąpiły podĐzas rozładuŶku przesyłki. 
PrzeǁoźŶik Ŷa ǁezǁaŶie WysyłająĐego ŵa oďoǁiązek podać pełŶe i prawdziwe 

iŶforŵaĐje dotyĐząĐe realizaĐji Uŵoǁy, ǁ szĐzególŶośĐi dotyĐząĐe ŵiejsĐa, ǁ którym 

oďeĐŶie zŶajduje się przesyłka. Jeżeli ǁ Ŷagłóǁku Uŵoǁy przeǁozu zŶajdują się daŶe 
osóď koŶtaktoǁyĐh WysyłająĐego ;tzǁ. dyspoŶeŶtͿ, zgodŶie z ŶiŶiejszyŵ ustępeŵ 
PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do udzieleŶia iŶforŵaĐji WysyłająĐeŵu za 
pośredŶiĐtǁeŵ tyĐh osóď ;róǁŶież telefoŶiĐzŶieͿ. Jeżeli WysyłająĐeŵu grozi 
ǁystąpieŶie jakiejkolǁiek szkody, Ŷa ǁezǁaŶie WysyłająĐego PrzeǁoźŶik jest 
zoďoǁiązaŶy do ŶiezǁłoĐzŶego podaŶia Ŷuŵeru telefoŶu kieroǁĐy, który ǁykoŶuje 
przeǁóz Ŷa rzeĐz PrzeǁoźŶika. W przypadku naruszenia któregokolwiek 

z ǁyŵieŶioŶyĐh poǁyżej oďoǁiązkóǁ PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do zapłaty kary 
umownej w ǁysokośĐi ϮϬϬ EUR za każde pojedyŶĐze ŶaruszeŶie. 

10) W trakĐie ǁykoŶyǁaŶia przeǁozu PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do parkoǁaŶia 
pojazdóǁ ǁyłąĐzŶie Ŷa ďezpiecznych i przeznaczonych do tego celu parkingach 

strzeżoŶyĐh. PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do pokryĐia Ŷa rzeĐz WysyłająĐego 
ǁszystkiĐh szkód przesyłki poǁstałyĐh ǁ ǁyŶiku ŶaruszeŶia poǁyższego oďoǁiązku. 

11) Jeżeli PrzeǁoźŶik spóźŶi się z odďioreŵ ;załaduŶkieŵͿ przesyłki ǁ określoŶyŵ ŵiejsĐu 
i/luď doręĐzeŶieŵ ;rozładuŶkieŵͿ przesyłki ǁ określoŶe ŵiejsĐe o ponad 2 godziny 

w odniesieniu do uzgodnionego czasu w zaakĐeptoǁaŶyŵ ZaŵóǁieŶiu WysyłająĐego, 
PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do zapłaty kary uŵoǁŶej ǁ ǁysokośĐi ϱϬ EUR za każdą 
kolejŶą godziŶę opóźŶieŶia. 

12) W przypadku ŶiepodstaǁieŶia pojazdu pod załaduŶek luď aŶuloǁaŶia przeǁozu przez 
PrzeǁoźŶika przed upłyǁeŵ Ϯϰ godziŶ przed zakładaŶyŵ załaduŶkieŵ WysyłająĐy ŵa 
praǁo do ŶaliĐzeŶia PrzeǁoźŶikoǁi kary uŵoǁŶej ǁ wysokośĐi uzgodŶioŶej ĐeŶy 
przewozu. 
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13) PrzeǁoźŶik ośǁiadĐza, iż w ŵoŵeŶĐie zaǁarĐia Uŵoǁy przeǁozu posiada ǁażŶe 
uďezpieĐzeŶie od odpoǁiedzialŶośĐi ĐyǁilŶej Ŷa ǁypadek szkody poǁstałej podĐzas 
realizowania Umowy przewozu, a ǁartość uďezpieĐzeŶia ǁ przypadku wykonywania 

przewozu pojazdem o ŵasie Đałkoǁitej ŶieprzekraĐzająĐej ϯ,ϱ toŶy ǁyŶosi Đo ŶajŵŶiej 
33 000 EUR, w przypadku wykonywania przewozu pojazdem o ŵasie Đałkoǁitej 
ŶieprzekraĐzająĐej ϳ,ϱ toŶy Đo ŶajŵŶiej ϳϱ ϬϬϬ EUR, a w przypadku wykonywania 

przewozu pojazdem o ŵasie Đałkoǁitej ŶieprzekraĐzająĐej ϰϬ toŶ Đo najmniej 150 000 

EUR, a dodatkoǁo ǁartość ǁażŶego uďezpieĐzeŶia PrzeǁoźŶika staŶoǁi zaǁsze Đo 
ŶajŵŶiej ǁysokość rzeĐzyǁistej ǁartośĐi przeǁożoŶej przesyłki podĐzas daŶego 
przewozu. O ǁartośĐi przeǁożoŶej przesyłki PrzeǁoźŶik zostaŶie poiŶforŵoǁaŶy 
przez WysyłająĐego. Jeżeli PrzeǁoźŶik Ŷie zostaŶie poiŶforŵoǁaŶy o ǁartośĐi 
przeǁożoŶej przesyłki do dŶia poprzedzająĐego dzień ǁykoŶaŶia przeǁozu, 
PrzeǁoźŶik ŵa oďoǁiązek poprosić WysyłająĐego o udzielenie informacji o ǁartośĐi 
przesyłki, która ŵa ďyć przeǁożoŶa. Jeżeli PrzeǁoźŶik Ŷie ǁypełŶi sǁojego oďoǁiązku 
zgodnie z poǁyższyŵ zdaŶieŵ, przyjŵuje się, że ǁartość przesyłki jest ŵu zŶaŶa oraz 
że ǁ ŵoŵeŶĐie zaǁarĐia Uŵoǁy przeǁozu PrzeǁoźŶik posiada ǁażŶe uďezpieczenie 

odpoǁiedzialŶośĐi ĐyǁilŶej za szkodę poǁstałą podĐzas ǁykoŶyǁaŶia Uŵoǁy 
przewozu z suŵą uďezpieĐzeŶia Đo ŶajŵŶiej o ǁysokośĐi zgodŶej z pierwszym zdaniem 

ŶiŶiejszego postaŶoǁieŶia OWH WysyłająĐego. PrzeǁoźŶik ośǁiadĐza róǁŶież, że 
ǁażŶość uŵóǁ uďezpieĐzeŶioǁyĐh Ŷie upłyŶie ǁĐześŶiej Ŷiż z dŶieŵ zakońĐzeŶia 
przewozu uzgodnionego w Uŵoǁie. Na ǁezǁaŶie WysyłająĐego PrzeǁoźŶik jest 
zoďoǁiązaŶy do przesłaŶia kopii uŵoǁy uďezpieĐzeŶioǁej za poŵoĐą poĐzty 
elektroŶiĐzŶej luď faksu. PrzeǁoźŶik poŶosi odpoǁiedzialŶość za ǁażŶość ǁszystkiĐh 
ŶiezďędŶyĐh pozǁoleń Ŷa przeǁóz, jak róǁŶież iŶŶyĐh ŶiezďędŶyĐh dokuŵeŶtóǁ 
potrzebnych do przewozu. W przypadku naruszenia któregokolwiek z wymienionych 

poǁyżej oďoǁiązkóǁ PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do zapłaty kary uŵoǁŶej 

w ǁysokośĐi ϭϬϬϬ EUR za każde pojedyŶĐze ŶaruszeŶie, a w przypadku ŶiespełŶieŶia 
oďoǁiązku ŵiŶiŵalŶej ǁysokośĐi suŵy uďezpieĐzeŶia ǁ ǁysokośĐi uzgodŶioŶej 
w niniejszym punkcie – kary umownej w ǁysokośĐi różŶiĐy poŵiędzy ǁysokośĐią suŵy 
ubezpieczenia, do której PrzeǁoźŶik się zoďoǁiązał, a ǁysokośĐią realŶej suŵy 
uďezpieĐzeŶia, Ŷa którą ŵa zaǁartą ǁażŶą uŵoǁę uďezpieĐzeŶioǁą. W przypadku 

uszkodzeŶia przesyłki likǁidaĐja szkody Ŷastąpi ǁ pierǁszej kolejŶośĐi z ubezpieczenia 

PrzeǁoźŶika ǁ pełŶej ǁysokośĐi, ǁ jakiej faktyĐzŶie została poŶiesioŶa szkoda, 
róǁŶież poǁyżej liŵitu odpoǁiedzialŶośĐi za szkodę określoŶego ǁ Konwencji CMR. 

14) PrzeǁoźŶik odpoǁiada za uszkodzeŶie przesyłki zgodŶie z postanowieniami Konwencji 

CMR, a ǁ przypadku przeǁozóǁ, które Ŷie są regulowane postanowieniami niniejszej 

KoŶǁeŶĐji, ǁedług postaŶoǁień Kodeksu haŶdloǁego oraz pozostałyĐh ǁłaśĐiǁyĐh 
przepisóǁ praǁa Repuďliki SłoǁaĐkiej. 

15) PrzeǁoźŶik poŶosi odpoǁiedzialŶość za odpoǁiedŶi staŶ teĐhŶiĐzŶy pojazdu ǁłąĐzŶie 
z poǁierzĐhŶią ładuŶkoǁą i ŶieuszkodzoŶą plaŶdeką oraz za oďoǁiązkoǁe 
ǁyposażeŶie załogi pojazdu oraz jego stosoǁaŶie ;kask oĐhroŶŶy, okulary oĐhroŶŶe, 
rękaǁiĐe roďoĐze, oďuǁie roďoĐzeͿ. PrzeǁoźŶik poŶosi róǁŶież odpoǁiedzialŶość za 
ǁykoŶyǁaŶie przeǁozu przez osoďy posiadająĐe odpowiednie kwalifikacje zawodowe. 

W przypadku naruszenia któregokolwiek z ǁyŵieŶioŶyĐh poǁyżej oďoǁiązkóǁ 
PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do zapłaty kary uŵoǁŶej ǁ ǁysokośĐi ϮϬϬ EUR za każde 
pojedyncze naruszenie. 
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16) PrzeǁoźŶik zoďoǁiązuje się, że Ŷie ďędzie się koŶtaktoǁał z KlieŶteŵ WysyłająĐego 
w kǁestiaĐh iŶŶyĐh Ŷiż ǁyŶikająĐe z oďoǁiązkóǁ przeǁidziaŶyĐh ǁ niniejszej Umowie 

przeǁozu, Đhyďa że koŶtakt podŵiotu śǁiadĐząĐego przeǁóz z KlieŶteŵ ďyłďy 
uzasadŶioŶy już istŶiejąĐyŵ stosuŶkieŵ uŵoǁŶyŵ. PrzeǁoźŶik zoďoǁiązuje się, że 
w okresie jednego roku od dnia wykonania przewozu zgodnie z Uŵoǁą przeǁozu 
zaǁartą poŵiędzy PrzeǁoźŶikieŵ a WysyłająĐyŵ Ŷie zaǁrze Uŵoǁy przeǁozu 
z KlieŶteŵ WysyłająĐego ;tzŶ. ŶadaǁĐą, odďiorĐą luď ǁłaśĐiĐieleŵ przesyłkiͿ. 
PrzeǁoźŶik zoďoǁiązuje się do ĐhroŶieŶia iŶteresóǁ WysyłająĐego i ǁszystkiĐh stroŶ 
ďiorąĐyĐh udział ǁ przewozie oraz do zachowania tajemnicy handlowej. Za naruszenie 

wymienionych w poǁyższyŵ ustępie oďoǁiązkóǁ Ŷa PrzeǁoźŶika zostaŶie ŶałożoŶa 
kara umowna w ǁysokośĐi ĐzterokrotŶośĐi opłaty przeǁozoǁej uzgodŶioŶej 
w Umowie przewozu. 

17) W przypadku oszacowania i roszĐzeŶia zapłaty kary uŵoǁŶej od PrzeǁoźŶika 
WysyłająĐy zaĐhoǁuje róǁŶież praǁo do eǁeŶtualŶego śǁiadĐzeŶia 
ubezpieczeniowego. Zaspokojenie roszczenia do jakiejkolwiek ustalonej w niniejszej 

Uŵoǁie kary uŵoǁŶej Ŷie ǁpłyǁa Ŷa praǁo WysyłająĐego do odszkodoǁaŶia, które 
przekraĐza ǁysokość ŶaliĐzoŶej kary uŵoǁŶej. 

18) W przypadku naruszenia któregokolwiek z oďoǁiązkóǁ PrzeǁoźŶika, który zgodŶie 
z Uŵoǁą przeǁozu, a zateŵ róǁŶież z niŶiejszyŵi OWH WysyłająĐego, ǁiąże się z karą 
uŵoǁŶą, WysyłająĐy jest upraǁŶioŶy do zastosoǁaŶia ǁoďeĐ PrzeǁoźŶika praǁa do 
odszkodowania bez jednoczesnego roszczenia do kary umownej. Dokonanie wyboru, 

Đzy WysyłająĐy zastosuje ǁoďeĐ PrzeǁoźŶika praǁo do zapłaty kary uŵoǁŶej zgodŶie 
z artykułeŵ III puŶkt ϭϴ ŶiŶiejszyĐh OWH WysyłająĐego, Đzy praǁo do odszkodoǁaŶia 
Ŷależy ǁyłąĐzŶie do WysyłająĐego. 

19) Kara uŵoǁŶa luď odszkodoǁaŶie są ǁyŵagalŶe od dŶia ŶastępująĐego po dŶiu 
złożeŶia roszĐzeŶia drugiej StroŶie uŵoǁy. Z piseŵŶego roszĐzeŶia dotyĐząĐego kary 
uŵoǁŶej luď odszkodoǁaŶia ŵusi jasŶo ǁyŶikać, Đzego doŵaga się StroŶa uŵoǁy.            
Za forŵę piseŵŶą uzŶaje się róǁŶież iŶforŵaĐje przekazaŶe ǁ formie elektronicznej. 

Karę uŵoǁŶą luď odszkodoǁaŶie uzŶaje się za przekazane w dŶiu ŶastępująĐyŵ po 
dniu, w którym Strona umowy, w odniesieniu do której skierowana jest kara umowna, 

ŵiała ŵożliǁość zapozŶaŶia się z przekazanym roszczeniem kary umownej lub 

odszkodowania. 

20) UzgodŶioŶa ĐeŶa przeǁozu oďejŵuje róǁŶież Đzas oĐzekiǁaŶia Ŷa załaduŶek luď 
rozładuŶek do Ϯϰ godziŶ. PrzeǁoźŶik Ŷie ŵa praǁa do doĐhodzeŶia oszaĐoǁaŶego 
odszkodowania za czas oczekiwania w ǁysokośĐi ǁyższej Ŷiż jedŶa dziesiąta ĐeŶy 
uzgodnionego przewozu. 

21) WysyłająĐy ŵa praǁo do aŶuloǁaŶia ZaŵóǁieŶia Ŷa ǁykoŶaŶie przeǁozu ŶajpóźŶiej 
do ϭϮ godziŶ przed zakładaŶyŵ załaduŶkieŵ przesyłki ďez jakiĐhkolǁiek koŶsekǁeŶĐji 
ze stroŶy PrzeǁoźŶika. W przypadku aŶuloǁaŶia ZaŵóǁieŶia przez WysyłająĐego Ŷa 
ŵŶiej Ŷiż ϭϮ godziŶ przed zakładaŶyŵ załaduŶkieŵ WysyłająĐy jest zoďoǁiązaŶy do 
zapłaĐeŶia oszaĐoǁaŶego przez PrzeǁoźŶika odszkodoǁaŶia ǁ ǁysokośĐi 
ŵaksyŵalŶie jedŶej piątej ĐeŶy uzgodŶioŶego przeǁozu. PrzeǁoźŶik Ŷie ŵa praǁa do 
dochodzenia oszacowanego odszkodowania za anulowany przewóz w ǁysokośĐi 
ǁyższej Ŷiż jedŶa piąta ceny uzgodnionego przewozu. 

22) PrzeǁoźŶik Ŷie ŵa praǁa do doĐhodzeŶia oszaĐoǁaŶego odszkodoǁaŶia z tytułu 
szkody, która poǁstała ǁ ǁyŶiku ŶaruszeŶia oďoǁiązkóǁ ǁyŶikająĐyĐh z zawartej 

Umowy przewozu, w ǁysokośĐi przekraĐzająĐej jedŶą piątą ĐeŶy uzgodŶioŶego 
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przeǁozu. PrzeǁoźŶik Ŷie ŵa praǁa do doĐhodzeŶia oszaĐoǁaŶego odszkodoǁaŶia 
przekraĐzająĐego jedŶą piątą ĐeŶy uzgodŶioŶego przeǁozu róǁŶież ǁ przypadku 

ŶagroŵadzeŶia roszĐzeń ǁyŶikająĐyĐh z niniejszej Umowy. 

23) PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do przedłożeŶia WysyłająĐeŵu wszystkiĐh dokuŵeŶtów 
potwierdzająĐyĐh wykoŶaŶie przewozu ŶajpóźŶiej do ϳ dŶi od dŶia przekazaŶia 
przesyłki odďiorĐy luď od zakońĐzeŶia przewozu. Do wskazaŶyĐh dokuŵeŶtów Ŷależą 
przede wszystkim: list przewozowy lub list przewozowy CMR, dokument dotyĐząĐy 
użytkowaŶia pojazdu Điężarowego ;dokuŵeŶtaĐja przeďiegu pojazduͿ, dokuŵeŶty 
dostawy przesyłki, dokuŵeŶty potwierdzająĐe wyŵiaŶę palet, kopie opłat 
spedyĐyjŶyĐh, dokuŵeŶt wagowy luď iŶŶy dokuŵeŶt potwierdzająĐy przekazaŶie 
przesyłki odďiorĐy w Ŷienaruszonym stanie. W przypadku przewozu przesyłki pod 
dozoreŵ ĐelŶyŵ PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do doręĐzeŶia WysyłająĐeŵu rówŶież 
kopii dokumentów celnych lub listu przewozowego CMR potwierdzonych przez 

odpowiedni organ celny. 

24) WysyłająĐy jest zoďoǁiązaŶy do zapłaty PrzeǁoźŶikoǁi uzgodŶioŶej ĐeŶy za przeǁóz. 
UzgodŶioŶa ĐeŶa przeǁozu zaǁiera ǁszystkie pozostałe opłaty, któryĐh poŶiesieŶie 
jest ŶiezďędŶe do praǁidłoǁego ǁykoŶaŶia przeǁozu. 

25) TerŵiŶ płatŶośĐi faktury PrzeǁoźŶika ǁyŶosi ϲϬ dŶi od dŶia otrzyŵaŶia faktury przez 

WysyłająĐego. 
26) PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy do przesłaŶia faktury ǁraz z orygiŶałeŵ listu 

przewozowego lub listu przewozowego CMR na adres: SWIDA Innovative s.r.o., 

Hǀiezdoslaǀoǀa ϭϮϯϰ/ϰ, Treďišoǀ Ϭϳϱ Ϭϭ, SloǀeŶská repuďlika (Repuďlika SłoǁaĐka). 

27) Jeżeli ǁ liśĐie przeǁozoǁyŵ luď ǁ liśĐie przeǁozoǁyŵ CMR ;ďądź ǁ iŶŶyŵ 
dokuŵeŶĐie potǁierdzająĐyŵ ǁykoŶaŶie przeǁozuͿ zŶajduje się jakakolǁiek uǁaga, 
to ǁyŵagalŶość opłaty przeǁozoǁej zostaje przesuŶięta aż do ŵoŵeŶtu rozpatrzeŶia 
reklaŵaĐji przez upoǁażŶioŶą osoďę. 

28) Jeżeli dostarĐzoŶa przez PrzeǁoźŶika faktura za wykonany transport lub dokument 

wymieniony w puŶkĐie Ϯϱ ŶiŶiejszego artykułu OWH WysyłająĐego ďędą zaǁierały 
ďłędy ǁ pisoǁŶi, oďliĐzeŶiaĐh, iŶŶe ŶieśĐisłośĐi, ďłędŶe daŶe luď jeżeli PrzeǁoźŶik 
przedłoży ŶieǁłaśĐiǁe luď ŶiepełŶe dokuŵeŶty, WysyłająĐy ŵa praǁo ŶaliĐzyć 
PrzeǁoźŶikoǁi koszty adŵiŶistraĐyjŶe ǁ ǁysokośĐi ϭϬ EUR ǁ forŵie ryĐzałtu za każdy 
ďłędŶy, ŶieǁłaśĐiǁy luď ŶiepełŶy dokuŵeŶt, a PrzeǁoźŶik jest zoďoǁiązaŶy zapłaĐić 
naliczone koszty administracyjne. 

29) StroŶy uŵoǁy ustaliły, iż PrzeǁoźŶik Ŷie ŵa prawa do zatrzymania ani zastawu 

przesyłki, Ŷaǁet ǁ Đelu zaďezpieĐzeŶia ǁierzytelŶośĐi PrzeǁoźŶika ǁoďeĐ 
WysyłająĐego ǁyŶikająĐej z Uŵoǁy przeǁozu. PrzeǁoźŶik ŵa zaǁsze oďoǁiązek 
dostarĐzyć przesyłkę odďiorĐy. PrzeǁoźŶikoǁi Ŷie przysługuje praǁo zatrzyŵania 

i praǁo zastaǁu przesyłki. 
30) PrzewoźŶik jest zoďowiązaŶy do przestrzegaŶia płaĐy ŵiŶiŵalŶej kierowĐy, który jako 

praĐowŶik PrzewoźŶika wykoŶuje przewóz, zgodŶie z ustawą o płaĐy ŵiŶiŵalŶej 
oďowiązująĐą w Republice Federalnej Niemiec (Gesetz zur Regelung eines allgemeinen 

Mindestlohns; Mindestlohngesetz – MiLoGͿ ;zwaŶą dalej „Ustawą o płaĐy ŵiŶiŵalŶej 
MiLoG”) i zgodnie z ustawą o płaĐy ŵiŶiŵalŶej oďowiązująĐą w Republice Francuskiej 

;Loi MaĐroŶͿ ;zwaŶą dalej „Ustawą o płaĐy ŵiŶiŵalŶej Loi MaĐroŶ”Ϳ. Przewoźnik jest 

rówŶież zoďowiązaŶy do Ŷależytego i terŵiŶowego wypełŶiaŶia wszystkiĐh swoiĐh 
oďowiązków w zakresie dokoŶywaŶia zgłaszaŶia, tworzeŶia i przekazywania 

odpowiedniej dokumentacji wobec odpowiednich organów Republiki Federalnej 



OgólŶe waruŶki haŶdlowe wysyłająĐego SWIDA Innovative s.r.o. Strona 10 

NieŵieĐ oraz do wypełŶiaŶia wszystkiĐh pozostałyĐh oďowiązków, które wyŶikają 
z oďowiązująĐej treśĐi Ustawy o płaĐy ŵiŶiŵalŶej MiLoG. PrzewoźŶik jest także 
zoďowiązaŶy do Ŷależytego i terŵiŶowego wypełŶiaŶia wszystkiĐh swoiĐh 
oďowiązków, które wyŶikają z oďowiązująĐej Ustawy o płaĐy ŵiŶiŵalŶej Loi MaĐroŶ, 
o ile go to dotyĐzy. PrzewoźŶik oświadĐza, że zapozŶał się z aktualnym brzmieniem 

Ustawy o płaĐy ŵiŶiŵalŶej MiLoG i Ustawy o płaĐy ŵiŶiŵalŶej Loi MaĐroŶ oraz 
zoďowiązuje się do iĐh przestrzegaŶia. Na żądaŶie WysyłająĐego Przewoźnik jest 

zoďowiązaŶy do odpowiedŶiego udokuŵeŶtowaŶia wypełŶiaŶia wyŵieŶioŶyĐh 
zoďowiązań zgodŶie z ŶiŶiejszyŵ puŶkteŵ OWH WysyłająĐego. Jeżeli w wyniku 

ŶaruszeŶia oďowiązków zgodŶie z ŶiŶiejszyŵ puŶkteŵ OWH WysyłająĐego Ŷa 
PrzewoźŶika zostaŶie ŶałożoŶa jakakolwiek kara luď zostaŶie oŶ poĐiągŶięty do 
odpowiedzialŶośĐi za szkody, w Đałyŵ zakresie odpowiada za Ŷie wyłąĐzŶie PrzewoźŶik 
i jest oŶ zoďowiązaŶy do zapłaĐeŶia w pełŶej wysokośĐi ŶałożoŶej kary luď 
odszkodowania. W przypadku powstania lub zastosowania jakiĐhkolwiek roszĐzeń osóď 
trzecich w stosuŶku do WysyłająĐego, powstałyĐh z powodu naruszenia Ustawy o płaĐy 
minimalnej MiLoG lub Ustawy o płaĐy ŵiŶiŵalŶej Loi MaĐroŶ przez PrzewoźŶika, 
PrzewoźŶik ŵa oďowiązek saŵ zaspokoić ŶiŶiejsze roszĐzeŶia osóď trzecich w pełŶyŵ 
iĐh zakresie. NiŶiejszy oďowiązek dotyĐzy rówŶież roszĐzeń orgaŶów uďezpieĐzeŶia 
społeĐzŶego, urzędów skarďowyĐh oraz pozostałyĐh orgaŶów odpowiedzialŶyĐh za 
koŶtrolę przestrzegaŶia przedŵiotowyĐh ustaw. Jeżeli PrzewoźŶik wykoŶa traŶsport za 

pośredŶiĐtweŵ osoďy trzeĐiej, iŶŶego przewoźŶika ;patrz art. III puŶkt ϴ ŶiŶiejszyĐh 
OWH WysyłająĐegoͿ, jest zoďowiązaŶy do zapewŶieŶia i sprawdzenia, czy niniejsza 

osoďa ŶależyĐie i terŵiŶowo wypełŶiła wszystkie swoje oďowiązki wyŶikająĐe z Ustawy 

o płacy minimalnej MiLoG oraz Ustawy o płaĐy ŵiŶiŵalŶej Loi MaĐroŶ, o ile go to 

dotyĐzy. Jeżeli osoďa trzeĐia Ŷie wypełŶi któregokolwiek z oďowiązków wyŶikająĐyĐh 
z Ustawy o płaĐy ŵiŶiŵalŶej MiLoG luď Ustawy o płaĐy ŵiŶiŵalŶej Loi MaĐroŶ, 
PrzewoźŶik w Đałyŵ zakresie odpowiada za eweŶtualŶą szkodę luď ŶałożoŶe kary 
wyŶikająĐe z tego ŶaruszeŶia, jak rówŶież jest zoďowiązaŶy do zapłaty eweŶtualŶego 
odszkodowania lub kar w iĐh pełŶej wysokośĐi. WykoŶaŶie przewozu przez osoďę 
trzeĐią Ŷie zwalŶia PrzewoźŶika z odpowiedzialŶośĐi i oďowiązków wyŶikająĐyĐh 
z postaŶowień tego puŶktu OWH WysyłająĐego. StroŶy uŵowy ustaliły, że w przypadku 

naruszenia któregokolwiek z oďowiązków określoŶyĐh w niniejszym punkcie OWH 

WysyłająĐego WysyłająĐy ŵa prawo ŶaliĐzyć PrzewoźŶikowi karę uŵowŶą w wysokośĐi 
200 EUR za każde pojedyŶĐze ŶaruszeŶie. 

31) PrzeǁoźŶik ośǁiadĐza, że ǁ przypadku ǁszystkiĐh roszĐzeń WysyłająĐego ǁ stosunku 

do PrzeǁoźŶika z tytułu ǁykoŶaŶyĐh przeǁozóǁ terŵiŶ przedaǁŶieŶia zostaje 
przedłużoŶy do ϭϬ lat od okresu, kiedy terŵiŶ przedaǁŶieŶia zaĐzął płyŶąć po raz 
pierwszy. 

  

Artykuł IV – PostaŶoǁieŶia końĐoǁe 

  

1) PrzeǁoźŶik Ŷie ŵa praǁa do przekazaŶia stroŶie trzeĐiej sǁoiĐh roszĐzeń ǁoďeĐ 
WysyłająĐego ǁyŶikająĐyĐh z Umowy przewozu. 

2) EǁeŶtualŶe spory ǁyŶikająĐe z zawartej Umowy przeǁozu poǁstałe poŵiędzy 
PrzeǁoźŶikieŵ a WysyłająĐyŵ StroŶy uŵoǁy ďędą próďoǁały rozǁiązać Ŷa drodze 
pozasądoǁej. 
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3) Wszystkie stosuŶki praǁŶe poŵiędzy StroŶaŵi uŵoǁy poǁstałe Ŷa podstaǁie Uŵoǁy 
przeǁozu, ǁłąĐzŶie ze stosuŶkaŵi zǁiązaŶyŵi z zaǁartą Uŵoǁą przeǁozu, są 
reguloǁaŶe przez przepisy praǁa Repuďliki SłoǁaĐkiej i uŵoǁy ŵiędzyŶarodoǁe, 
które ŵają pierǁszeństǁo ǁoďeĐ przepisóǁ praǁa Repuďliki SłoǁaĐkiej. 
OďoǁiązująĐyŵ praǁeŵ jest zaǁsze praǁo słoǁaĐkie. 

4) StroŶy uŵoǁy ustaliły i ośǁiadĐzają, że ǁszystkie spory poǁstałe ze stosuŶkóǁ 
praǁŶyĐh ǁyŶikająĐyĐh z ŶiŶiejszej Uŵoǁy przeǁozu luď zǁiązaŶe z ŶiŶiejszą Uŵoǁą, 
ǁłąĐzŶie ze ǁszystkiŵi pośredŶiŵi stosuŶkaŵi praǁŶyŵi, roszĐzeŶiaŵi dotyĐząĐyŵi 
zǁrotu ďezpodstaǁŶego ǁzďogaĐeŶia, roszĐzeŶiaŵi dotyĐząĐyŵi odszkodoǁań, 
sporaŵi dotyĐząĐyŵi ǁażŶośĐi, iŶterpretaĐji, ǁygaśŶięĐia ŶiŶiejszej Uŵoǁy, ďędą 
rozpatrywane przez rzeczowo i ŵiejsĐoǁo ǁłaśĐiǁy sąd poǁszeĐhŶy ǁ Republice 

SłoǁaĐkiej. Jeżeli ǁedług słoǁaĐkiej ustaǁy Ŷr ϵϳ/ϭϵϲϯ Z.z. o ŵiędzyŶarodoǁyŵ 
prawie prywatnym i proĐesoǁyŵ ǁraz z późŶiejszyŵi zŵiaŶaŵi, ǁedług 
rozporządzeŶia Rady ;WEͿ Ŷr ϰϰ/ϮϬϬϭ ǁ sprawie jurysdykcji i uzŶaǁaŶia orzeĐzeń 
sądoǁyĐh oraz iĐh ǁykoŶyǁaŶia ǁ sprawach cywilnych i haŶdloǁyĐh luď ǁedług iŶŶej 
Ŷorŵy praǁŶej, ustaǁy luď uŵoǁy ŵiędzyŶarodoǁej regulująĐej ǁłaśĐiǁość sądóǁ 
z oďĐyŵ eleŵeŶteŵ, sądeŵ ǁłaśĐiǁyŵ Ŷie jest sąd Repuďliki SłoǁaĐkiej, ǁłaśĐiǁyŵ 
sądeŵ ǁedług uzgodŶień StroŶ uŵoǁy ďędzie Sąd RejoŶoǁy ǁ Treďišoǀie,                        
ǁ RepuďliĐe SłoǁaĐkiej. 

5) NiŶiejsze OWH WysyłająĐego zostały sporządzoŶe ǁ języku słoǁaĐkiŵ oraz angielskim 

i oďie ǁersje językoǁe są róǁŶoǁażŶe pod ǁzględeŵ praǁŶyŵ. W przypadku 

ŶiejasŶośĐi luď sprzeĐzŶej iŶterpretaĐji postaŶoǁień ŶiŶiejszyĐh OWH WysyłająĐego 
w języku słoǁaĐkiŵ i angielskim stosunki handlowe i zoďoǁiązaŶia poŵiędzy 
WysyłająĐyŵ a PrzeǁoźŶikieŵ ďędą reguloǁały OWH WysyłająĐego ǁ wersji 

słoǁaĐkiej. 
6) NiŶiejsze zaktualizoǁaŶe OWH WysyłająĐego oďoǁiązują od ..................... Wszystkie 

zmiany i uzupełŶieŶia ŶiŶiejszyĐh OWH WysyłająĐego oďoǁiązują od dŶia iĐh 
zamieszczenia i udostępŶieŶia Ŷa stroŶie iŶterŶetoǁej WysyłająĐego. 

 


